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Когда заканчиваешь читать хорошую книгу, становится немного 
грустно. Так не хочется расставаться с полюбившимися героями 
и автором, подарившим столько прекрасных минут и ярких эмо
ций! МариБернадетт Дюпюи, известная французская писатель
ница, прекрасно понимает эти чувства. Ведь она сама страстно 
любит книги и в течение многих лет чтение было для нее лучшим 
отдыхом и источником вдохновения. Теперь Дюпюи сама созда
ет романтичные, трогательные сюжеты и старается не разоча
ровывать своих поклонников.

Ее многотомные саги — не просто рассказ о людях и собы
тиях. Это настоящая жизнь, которую она дарит своим героям 
и вам, дорогие читатели. Ведь не зря говорят, что тот, кто чита
ет книги, проживает тысячу жизней, а тот, кто никогда не чита
ет, — только одну.

Новый роман Дюпюи подарит вам очередную встречу со 
Снежным соловьем МариЭрмин, страстным Тошаном, взбал
мошной Лорой, загадочной Кионой, невозмутимым Жослином, 
влюбленным Овидом… Их и вас ждут новые испытания, ссоры, 
примирения, открытия и успехи.

Пламя Второй мировой обожгло сердца героев. Боль утраты, 
ревность, предательство, чувство вины — все это пришлось 
пережить Эрмин и Тошану. Сколько терпения, любви, самоот
верженности понадобилось им, чтобы простить друг друга, что
бы в их уютном доме вновь воцарился мир!

Прошло совсем немного времени, и пришла новая беда. Рос
кошный особняк, где они были так счастливы с родителями 
и детьми, глухой ночью внезапно охватил огонь. Обитателям 
дома чудом удалось спасти свои жизни. Теперь у них нет ничего. 
Все деньги, драгоценности, книги, ноты поглотило пламя.



6

Обезумевшая от горя Лора, мать Эрмин, обвинила в поджо
ге Киону. Ведь в жилах девочки течет индейская кровь и духи 
предков помогают видеть ей прошлое и будущее. Почему эта 
«маленькая ведьма» не предупредила о грозящей беде?

Вновь счастье МариЭрмин разбилось на куски, как нежный 
хрусталь. Отношения с Тошаном складываются не лучшим об
разом — он безумно ревнует ее и требует полного повиновения… 
Киона сбежала из дому, и в видении Эрмин девочка явилась ей 
в крови… Мать была вне себя от горя, потеряв все, что давало 
ей радость жизни… Отец с ожогами попал в больницу, и неиз
вестно, поправится ли…

Теперь благосостояние семьи зависит только от Эрмин. А еще 
нужно найти того, кто поджег ее дом. Среди руин было обнару
жено тело неизвестной женщины. Кто она?

Молодая женщина должна собрать осколки прошлого и сло
жить из них картину будущего. Но какие еще испытания при
готовила судьба?

Эта удивительная история покорила тысячи читателей Старо
го и Нового Света. Роман признан одним из лучших произведе
ний МариБернадетт Дюпюи. Ураган эмоций захватывает с пер
вых строк! Откройте книгу и убедитесь в этом сами!



Моей любимой семье

Всем моим читателям в благодарность за их интерес 
к моим историям

Моей красавице Алисии из Дебьена





Благодарность

Я хотела бы выразить здесь огромную благодарность всем моим 
друзьям из Квебека, которые преданно продолжают помогать 
мне в поисках документов, достоверных историй, фотографий.

Спасибо за ценную информацию Жоанне и Мартену Клутье: 
я очень тронута их дружеским, приветливым отношением.

Разве могла бы я открыть эти «двери в прошлое» без под
держки всех этих людей?

Огромное спасибо моему издателю ЖанКлоду Ларушу, ко
торый уже много лет сопровождает и направляет меня на твор
ческом пути.

ЛакСенЖан в некотором смысле стал моей второй родиной, 
родиной моей души. Я счастлива, что могу прославить его своим 
творчеством.





От автора

Итак, приключения продолжаются… Я никогда не забуду тот 
зимний вечер, когда написала первые строки романа «Сиротка», 
намереваясь рассказать о заброшенном рабочем поселке Валь
Жальбер у озера СенЖан. Это случилось спустя некоторое 
время после моей первой поездки в Квебек.

Находясь в постоянном поиске исторических мест, способных 
меня вдохновить, я посетила этот замечательный уголок, на
сыщенный историей и эмоциями, в сопровождении своего из
дателя ЖанКлода Ларуша, который родился в этих краях и ко
торому я решила посвятить эту сагу.

Бродя мимо домов по безмолвным улицам и особенно стоя 
у подножия изумительного водопада Уиатшуан, я чувствовала, 
что очарована, покорена.

Но именно возле монастырской школы, хорошо сохранивше
гося величественного здания, меня посетило нечто вроде виде
ния. Перед глазами возник образ младенцаподкидыша, остав
ленного на крыльце, маленькой девочки, которая станет моей 
героиней…

Вернувшись домой во Францию с хорошим урожаем докумен
тов и воспоминаний, я постоянно думала о потрясающем водо
паде, первозданная песнь которого не давала мне покоя, но глав
ное — о судьбе МариЭрмин. Да, так я назвала «дитя снегов». 
Тогда у меня еще не было помощи Клемана Мартеля и Дани 
Коте, очень милых квебекцев, предоставивших мне поздне́е мно
жество сведений и старых фотографий. Наконец я принялась за 
работу, и, как отмечено выше, приключения продолжились. К мо
ему великому удовольствию, они продолжаются и по сей день.

Я снова взялась за перо, чтобы написать этот пятый по счету 
роман из саги, радуясь новой встрече со своей героиней, нежной 
красавицей Эрмин с огромными голубыми глазами, талантливой 
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певицей по прозвищу Соловей из ВальЖальбера, влюбленной 
в своего мужа Тошана, индейская кровь которого передалась их 
детям.

Мне достаточно закрыть глаза, чтобы увидеть в декорациях 
бывшего рабочего поселка всех тех, кто сопровождает мою ге
роиню. Экономка Мирей, вспыльчивый сосед Жозеф Маруа, 
родители Эрмин Лора и Жослин и, конечно, загадочная Киона, 
которая воплощает в себе дух народа монтанье, а также олице
творяет всех людей с экстраординарными способностями.

После романов «Сиротка», «Нежная душа», «Дыхание ве
тра» и «В ладонях судьбы» я предлагаю вам, дорогие мои чита
тели, этот новый том в надежде, что он понравится вам так же, 
как и предыдущие.

Я хочу, чтобы вы знали, что именно ваши многочисленные 
письма, за которые я вам глубоко признательна, побуждают 
меня писать снова и снова, позволяя вновь очутиться в Квебеке 
и ЛакСенЖане, окунуться в мир оперных арий и пережить не 
одну захватывающую интригу.

Каково мое самое заветное желание? Знать, что вы не може
те оторваться от этих страниц, где я делюсь с вами волнением, 
скорбью, тревогами и радостями своих героев.



Глава 1

Летняя ночь
Валь-Жальбер, суббота, 20 июля 1946 года

— Скорее, бабушка, просыпайся! Наш дом горит, слышишь? 
Пожар! Вставай, бабушка, прошу тебя! Мы горим!

Лора Шарден заворочалась, не в силах проснуться. Она слы
шала крики, но думала, что ей это снится. Внезапная боль в пле
че заставила ее открыть глаза. Ктото сильно ущипнул ее.

— Бабушка! — В голосе явно сквозила паника. — Прошу 
тебя, вставай!

Она села на кровати и по привычке потянулась к светильнику, 
стоявшему у изголовья. Но включать его не было необходимо
сти: комнату освещал золотистый, почти оранжевый свет. Он 
шел из коридора, поскольку дверь была приоткрыта. В этих 
жарких отблесках, напоминающих о конце света, она узнала 
лицо своего внука Мукки. Он был очень высоким для своих не
полных четырнадцати лет, его смуглое лицо обрамляли черные 
волосы. Мальчик смотрел на нее широко раскрытыми темными 
глазами, вид у него был испуганный.

— Что случилось? — вскричала она. — Боже мой, где Жосс?
Место на кровати рядом с ней было пусто.
— Дедушка спасает сестер. Вставай скорее! Он попросил 

меня помочь тебе. Надо торопиться!
— Но сейчас лето, — простонала Лора. — Откуда взялся 

огонь? Откуда, Мукки?
Она никак не могла вынырнуть из сна в реальность, признать 

очевидное. Между тем бешеный гул огня, пожирающего первый 
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этаж, и адский жар, царивший в спальне, лишили ее последних 
сомнений.

— Боже правый! Мукки, объясни мне! — воскликнула она, 
наконец вскакивая с постели.

— Некогда, бабушка! Скорее, давай руку, мы вылезем через 
окно! Я буду тебя держать. Мы проберемся по крыше галереи. 
Затем, если понадобится, спрыгнем в сад. Идем же!

Члены семейства Шарденов — Дельбо называли галереей 
крытую террасу, тянувшуюся вдоль фасада дома. Жители посел
ка ВальЖальбер, расположенного в самом сердце ЛакСен
Жана, считали этот дом, построенный для бывшего управляюще
го целлюлознобумажной фабрики 1, самым роскошным. Лора 
купила его несколько лет назад и с тех пор благодаря своему бо
гатству постоянно обустраивала, украшала, делала комфортнее.

— Мой дом! — закричала она, схватившись за сердце. — 
Мукки, нужно вызвать пожарных. Мой дом не должен сгореть. 
И зачем нам вылезать через окно? О Господи, какое несчастье! 
Я не хочу, нет, не хочу!

Одетая в ночную рубашку из голубого атласа, очаровательная 
Лора Шарден вглядывалась в лицо своего внука. В ее прозрач
ноголубых глазах плескались гнев и отчаяние. Она выглядела 
гораздо моложе своих лет, поскольку была стройной, хорошо 
сложенной, с облаком платиновых кудряшек на голове. Ей было 
под пятьдесят, но, будучи очень кокетливой, она избегала упо
минания об этом.

— А Луи? Где Луи? — всполошилась она. — Мой малыш, 
мой сыночек!

— Дедушка послал его к Жо Маруа за помощью. Наш теле
фон не работает. Наверное, провода сгорели.

Луи Шардену в мае исполнилось двенадцать лет. Обычно 
Мукки не мог сдержать улыбки, когда бабушка называла Луи 

1 Управляющий ЖозефАдольф Лапуант покинул свой пост в ноябре 
1926 года. В 1919 году Целлюлознобумажная компания Шикутими вы
строила ему большой красивый дом на улице СенЖорж. Его развалины 
можно увидеть в подлеске возле монастырской школы. (Здесь и далее 
примеч. авт., если не указано иное.) 
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малышом, игнорируя тот факт, что товарищи по коллежу драз
нили ее сына хиляком или белобрысым. Худенький и невысокий 
Луи страдал от чрезмерной опеки матери.

— А как же мои деньги? — воскликнула Лора, засовывая 
ноги в шлепанцы. — Мукки, мне нужно забрать деньги! Изза 
войны я храню всю наличность дома. В такие времена банкам 
доверять нельзя. Погоди, я достану их из шкатулки в шкафу.

Паренек собрался было возразить, как вдруг загорелась дверь. 
Створка лопнула, и краска на ней начала трескаться. Совсем 
рядом раздался пугающий гул. Жаркое, удушающее дыхание огня 
становилось все ближе.

— Боже мой! Нет, нет! — завопила Лора изо всех сил. — Ухо
ди отсюда, Мукки, ради всего святого! Беги, я тебя догоню. Мне 
нужно взять свои деньги, понимаешь, я не могу их здесь оставить!

— Да плевать на деньги, бабушка! Я не уйду без тебя! — 
в слезах воскликнул подросток. — Хочешь, чтобы мы вместе 
погибли? Подумай о маме!

Летом Лора с мужем спали с открытым окном. Натянутая на 
раму сетка защищала их от насекомых. Мукки удалось снять ее 
в рекордно короткое время. Он схватил Лору за руку и пере
шагнул через подоконник из крашеного дерева. Она растерянно 
последовала за ним, по ее щекам текли слезы.

— Это катастрофа! Настоящая катастрофа… — повторяла 
она. — Я посмотрела в шкафу, похоже, шкатулки там нет. Мо
жет, ее взял Жосс?

— Может быть. Идем скорее!
Не успели они выбраться на скат крыши, как позади послы

шался грохот, похожий на раскат грома. Огонь заполнял комна
ту, которую они только что покинули.

— Сюда! Идите сюда! — тут же закричал, размахивая руками, 
мужчина, стоявший посреди сада. — Я поставил здесь лестницу! 
Давайте, мадам Лора, не бойтесь!

Она узнала своего соседа, Жозефа Маруа, бывшего рабоче
го фабрики, построенной в начале века Дамассом Жальбером 
рядом с водопадом Уиатшуан.

— Иди вперед, бабушка! — велел Мукки, который уже успел 
взять себя в руки. — Осторожнее, не поскользнись. Я тебя держу.
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У МаріЕрмін важкі часи: її розкішний будинок згорів, родина розорена… І тільки 
музика, як і раніше, дає розраду. Добробут близьких тепер залежить від неї, тому 
співачка пристає на пропозицію відомого музиканта Родольфа Метцнера записа
ти нову платівку. Виявляється, Родольф довгі роки кохав Ермін — і ось вона 
в його домі… Чи опиратиметься красуня пристрасті закоханого чоловіка? І які ще 
випробування приготувала для неї доля?

Дюпюи М.-Б.
Д96  Сиротка. Расплата за прошлое : роман / МариБернадетт 

Дюпюи ; пер. с фр. Э. Болдиной ; предисл. А. Чвиковой. — Харь
ков : Книжный Клуб «Клуб Семейного Досуга» ; Белгород : ООО 
«Книжный клуб “Клуб семейного досуга”», 2015. — 608 с. 

ISBN 9789661479257 (Украина)
ISBN 9785991030257 (Россия)
ISBN 9782894314609 (фр.)

У МариЭрмин трудные времена: ее роскошный дом сгорел, семья разорена… 
И только музыка попрежнему приносит утешение. Благополучие близких теперь 
зависит от нее, поэтому певица принимает предложение известного музыканта 
Родольфа Метцнера записать новую пластинку. Оказывается, Родольф долгие 
годы любил Эрмин — и вот она в его доме… Устоит ли красавица перед страстью 
влюбленного мужчины? И какие еще испытания приготовила ей судьба?
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